
第1部           「私たちはなぜ、気候訴訟に参加したのか」

キム・ボリム［韓国］
キム・ボリムはYouth 4 Climate Action
に参加しているアクティビストです。
2019年から団体の運営を統括するなか
で、一般市民に向けたアドボカシー・キャ
ンペーン戦略に関する組織の能力向上や、
キャンペーンの長期デザインなどに注力し
ています。

キム・ソキョン［韓国］
キム・ソキョンはYouth 4 Climate Action
の設立者ですが、活動に参加するアクティ
ビストでもあります。2018年に若者の小さ
なグループとして気候アクションを始めま
した。主にキャンペーンの目標達成のため
のメッセージやナラティブ（物語、ストー
リー）づくりの戦略に関わっています。

林彥廷［台湾］
Yan-Ting LinはSolutions for Our Climate
(SFOC)の政策アナリストでありながら、
Taiwan Youth Climate Coalitionなど台湾に
ある3つの気候変動NGOの理事を務めるほか、
台湾環境省の炭素課金審査委員会のメンバーで
もあります。SFOCの活動に従事する前には、
環境権保障基金会に勤務していました。10年
以上に及ぶ環境・気候政策に対するアドボカシ
ーの経験と、天然ガス、大気汚染、森林保護、
コミュニティの権利、石油化学や半導体産業の
環境影響にまで幅広い専門分野の知識を有して
います。国立台湾大学（國立臺灣大學）法学修
士と地理学学士の学位を取得。台湾の排出削減
目標に異議を唱える気候変動憲法訴訟の原告と
しても活動しています。

Borim Kim [Korea]
Borim Kim is an activist at Y4CA in South
Korea. Since 2019, she has overseen the
organization's operations, focusing on
developing organizational capacity in
public advocacy and campaign strategy,
and designing long-term campaign
pathways.

Seogyung Kim [Korea]
Seogyung is an activist at Y4CA in
South Korea. Seogyung is the founder
of Y4CA, starting a small group of
young people for climate action in
2018. Her work focuses on strategic
message and narrative design to
achieve campaign goals.

Yan-Ting Lin [Taiwan]
Yan-Ting Lin is a Policy Analyst at Solutions for
Our Climate (SFOC) and serves on the boards
of three climate NGOs in Taiwan, including the
Taiwan Youth Climate Coalition. He is also a
member of Taiwan's Ministry of the
Environment’s Carbon Fee Rate Review
Committee. Before joining SFOC, he worked at
the Environmental Rights Protection
Foundation. With over 10 years of experience
in environmental and climate policy advocacy,
his expertise covers natural gas, air pollution,
tree protection, community rights, and the
environmental impacts of the petrochemical
and semiconductor industries. He holds an
LL.M. and a degree in Geography from
National Taiwan University and is a plaintiff in
Taiwan's climate constitutional lawsuit
challenging national carbon reduction targets.
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吳冠陞［台湾］
台湾Changhua出身の学生。Fangyuanと
いう小さな漁村にある祖母の家が台風によ
る海面上昇や干ばつによる水不足に直面し
たことから、気候変動が生活に与える影響
が大きくなっており、誰もが気候危機の被
害者であることに気づきました。現在は、
YTCATという台湾の気候アドボカシーグル
ープのリーダーとして気候変動に関する啓
発活動に注力しています。

Wu,Kuan-Sheng [Taiwan]
Born in Changhua, Taiwan. Student. His
grandmother’s house in a small fishing
village in Fangyuan faced effects of
climate change such as rising sea levels
during typhoons and water shortages
caused by drought. He realized that the
growing impacts of climate change on
people’s lives is growing and that everyone
is a victim of the climate crisis. He is a
leader of YTCAT, a local climate advocacy
group in Taiwan, dedicating to raising
awareness about climate change.

川﨑彩子［日本］
北海道出身、東京在住。2024年に明治学院
大学 国際学部 国際学科を卒業。大学1年の
授業で気候変動について深く危機感を覚え
たのをきっかけに気候正義を知り、2021年
春からFridays For Future Tokyoに参加し
て以降、環境活動に関わっています。23年
には、ワタシのミライ（市民団体ネットワ
ーク）の運営スタッフとしてさようなら原
発1000万人アクションとの連携にも関わ
り、韓国や台湾の脱原発運動にも関心があ
ります。

Ayako Kawasaki [Japan]
Born in Hokkaido, currently living in Tokyo. Ayako
Kawasaki graduated from Meiji Gakuin
University, Faculty of International Studies in
2024. She learned about climate justtice when
deeply concerned about climate change in her
class during her first year and joined Fridays for
Future Tokyo in the spring of 2021. Being
involved in environmental activism ever since. In
2023, she has also been involved in the
collaboration with the “Gooby to Nuclear power
Plants” 10 Million People’s Action as a member of
the management staff of civil society network
“Watashi no Mirai.” She is also interested in the
anti-nuclear movement in Korea and Taiwan. 

二本木葦智［日本］
2022年、高校生のときからFridays For
Future Tokyoのメンバーとして地球温暖化
対策強化を求める若者らの一斉行動「世界
気候アクション2023」に参加するなど、環
境活動にかかわっています。5歳のときに
3・11の東日本大震災をテレビで見たのを
きっかけに社会に関心を持つようになり、
社会と自分がつながる中での不正義を許せ
ない性格から、気候危機問題などの市民運
動に関わるようになりました。

Yoshitomo Nihongi [Japan]
University student. As a member of Fridays for
Future Tokyo, Yoshitomo Nihongi has been
involved in environmental activities such as
joining the “Global Climate Action 2023”, an
action which was organized by young people
calling for stronger countermeasures against
global warming, since he was a high school
student in 2022. After watching TV news about
the 3.11 Great East Japan Earthquake when he
was 5 years old, he became interested in society
and involved in civil movements related to the
climate crisis issue because he cannot tolerate
injustice in a society. 

宮澤カトリン [日本]
ドイツ・ベルリン出身、名古屋在住。日本には
約10年前に移住しました。2019年にFridays
For Future Nagoyaを立ち上げ、それ以来、気
候アクションイベントを定期的に開催していま
す。環境NPO Happy Planet を設立し、現在
はエシカルファッションのスタートアップ
Ethical Shift を立ち上げ中。フィリピンでのホ
ームステイを通じて、ホストファミリーの住む
レイテ島が過去に台風で壊滅的な被害を受けた
ことを知り、それをきっかけに気候変動に関心
を持つようになりました。

Katrin Miyazawa [Japan]
Born in Berlin, Germany, currently living in
Nagoya. Moved to Japan about ten years ago.
Co-founded Fridays For Future Nagoya in 2019
and has been organizing regular climate
action events ever since. Founded the
environmental non-profit Happy Planet and is
now launching an ethical fashion startup
called Ethical Shift. During a homestay in the
Philippines, she learned that her host family’s
home on Leyte Island had been devastated
by a past typhoon. This experience led her to
become interested in climate change. 
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ユン・セジョン［韓国］
気候変動に取り組む非営利団体Plan1.5の理
事および韓国若者気候訴訟の弁護団。これ
までに、石炭火力発電所、化石燃料事業へ
の公的資金投入、空港拡張の許認可といっ
た多くの気候変動訴訟に携わってきまし
た。2019年に気候アクティビストとして市
民社会に参加する前は、Kim & Chang法律
事務所で環境法や国際仲裁を専門としてき
ました。ソウル大学校法科大学（法学士）
および法科大学院（法務博士）、ハーバー
ド・ロースクール（法学修士）。

Sejong Youn [Korea]
Sejong Youn is a director of Plan 1.5, a non-
profit climate organization based in Korea, and
is the counsel for the Korean Youth Climate
Litigation. Sejong was involved in many climate
litigations in the jurisdiction regarding coal
power plants, public financing to fossil fuel
projects, and airport expansion permits. Before
joining the civil society as a climate activist in
2019, he practiced law at Kim & Chang
specializing in environmental law and
international arbitration. He is a graduate of
Seoul National University Law (LL.B.) and Law
School (JD), and Harvard Law School (LL.M.).

黃馨雯［台湾］
環境権保障基金会（環境權保障基金會、
Environmental Rights Protection
Foundation）弁護士。台北弁護士会の人権
委員会およびエネルギー法委員会の委員、
台湾弁護士会の環境法委員会の副議長を務
めています。環境弁護士として、2018年よ
り気候変動、再生可能エネルギー、先住民
の権利、人権、環境デュー・ディリジェン
ス、環境訴訟といった分野で活動していま
す。2024年には、台湾の削減目標に対し、
先住民、農家、漁師や子どもが気候憲法訴
訟を起こすのを支援しました。

Huang, Zoe [Taiwan]
Zoe Huang is an attorney-at-law at the
Environmental Rights Foundation. She serves as
a Committee Member on the Human Rights
Committee and the Energy Law Committee of
the Taipei Bar Association and as Deputy
Chairperson of the Environmental Law
Committee of the Taiwan Bar Association.As an
environmental lawyer, she has been working on
issues related to climate change, renewable
energy, Indigenous people’s rights, human
rights and environmental due diligence, and
environmental litigation since 2018. In 2024, she
assisted Indigenous people, farmers, fishers,
and children in filing a climate constitutional
litigation against Taiwan's national reduction
targets.

小出 薫［日本］
東京弁護士会所属。京都大学農学部森林科
学科を卒業後、ニューヨーク州立大学 スト
ーニーブルック校で修士（公共政策学）、一
橋大学法科大学院で博士（法務実務）を取
得しました。主に、薬害訴訟の弁護団、障
害のある人の権利擁護の団体などに参加し
ています。環境問題を一人ひとりの意識改
革だけではなく、社会の制度・仕組みを変
えていくことで解決に結び付けたいと考
え、2023年にグリーンライツ法律事務所
（Green Rights Law）を設立しました。現
在、若者気候訴訟の弁護団として、気候変
動問題に取り組んでいます。グリーンライ
ツ法律事務所　

Kaoru Koide [Japan]
Kaoru Koide is a member of the Tokyo Bar
Association. After graduating from the
Department of Forest and Biomaterials Science,
Faculty of Agriculture, Kyoto University, he
earned a Master of Public Policy from The State
University of New York at Stony Brook and a
Doctor of Jurisprudence, from Hitotsubashi
University Graduate School of Law. Mainly
involved in drug lawsuits and advocacy groups
for the rights of people with disabilities. He
established Green Rights Law in 2023 to solve
environmental problems not only by raising the
awareness of each individual, but also by
changing the systems and mechanisms of
society. Currently, he is working on climate
change issues as a defense lawyer in the Youth
Climate Case Japan.
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浅岡美恵［日本］
気候ネットワーク代表、弁護士。京都大学
法学部卒。1972年4月に弁護士登録。スモ
ン訴訟や水俣病訴訟などの公害問題、豊田
商事事件など消費者問題が専門。1998年に
認定NPO法人気候ネットワーク理事長に就
任。市民セクターから温暖化問題を中心と
した環境問題に取り組んでいる。現在は、
「気候変動は人権問題」と若者気候訴訟の
弁護団として活躍中。京都地球温暖化防止
府民会議顧問（2003年～現任）。

Mie Asaoka  [Japan]
President of the Kiko Network, Attorney at Law.
She graduated from Faculty of Law, Kyoto
University. She registered as an attorney with
Kyoto Bar Association in April 1972. Participated in
consumer lawsuits relating to subacute myelo-
optico-neuropathy (SMON), Minamata mercury
poisoning case and the Toyota Shoji, big fraud
cases. She became President of the Kiko Network
in 1998. She is working on environmental issues,
particularly global warming, from the civic sector.
Currently, she is actively advocating for “Climate
Change is a Human Rights Issue” and supporting
Youth Climate Case Japan as a defense lawyer.
Advisor to the Kyoto Prefectural Council for
Global Warming Prevention (from 2003).

島村健［日本］
京都大学大学院法学研究科教授、東京大学
大学院法学政治学研究科客員教授。東京大
学法学部卒。2004年から2024年まで神戸
大学で環境法の教育・研究を担当。
2024年から京都大学法政策共同研究センタ
ーの環境と法ユニットのユニットリーダー
を務めている。環境行政訴訟の専門家とし
て、また、神戸気候訴訟の原告として、気
候訴訟に関わっている。日本環境法政策学
会理事、日本農業法学会理事、日本環境会
議理事。

Takeshi Shimamura  [Japan]
Professor of Environmental Law, Graduate
School of Law, Kyoto University; Visiting
Professor, Graduate School of Law and Politics,
University of Tokyo. He graduated from the
Faculty of Law, University of Tokyo. From 2004
to 2024, he was in charge of education and
research in environmental law at Kobe
University. Since 2024, he has been the unit
leader of the Environment and Law Unit at the
Center of Interdeciplinary Studies of Law and
Policy, Kyoto University. He is involved in climate
litigation as an expert in environmental
administrative litigation and as a plaintiff in the
Kobe Climate Litigation. A board member of the
Japan Society of Environmental Law and Policy,
the Japan Academic Society of Agricultural Law,
and the Japan Environmental Council.

一原雅子［日本］
京都大学大学院法学研究科特定助教。
京都大学法学部、同大学法学研究科修了
（法学修士）。日本学術振興会特別研究員
（RPD）。総合地球環境学研究所・研究員と
して、京都気候変動適応センターにて勤務
しつつ、甲南大学、龍谷大学で非常勤講
師、京都先端科学大学で客員研究員の職に
も従事。主要な研究テーマは気候変動訴
訟、気候変動への変革的適応。

Masako Ichihara [Japan]
Program-Specific Assistant Professor, Graduate
School of Law / Faculty of Law, Kyoto University.
Masako Ichihara graduated from Faculty of Law,
Kyoto University and obtained her Ph.D. in Global
Environmental Studies in 2021 at Kyoto University.
Member of the Japan Society for the Promotion
of Science (RPD). She is currently assigned to the
Kyoto Climate Change Adaptation Center.
Moreover, she is a part-time lecturer at Konan
University and Ryukoku University, and a visiting
researcher at Kyoto University of Advanced
Sciences. Her primary research interests include
climate change litigation and transformative
adaptation to climate change. 
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